Пчеларски појмовник

Предговор

Пчеларски појмовник је табела са краћим и дужим објашњењима пчеларских израза и њиховим преводом на више језика. Може да послужи за лакше разумевање стране литературе и као помоћ почетницима. Дефиниције тј. значење или краћа објашњења су писана тако да их разуме средњошколац. 
Изразе везане за хемију кориговао је стручњак,  др Зоран М. Вујчић и на томе му захваљујемо.

Пчелар из Канаде, Лазар Рајчић је унео стотинак веома корисних допуна и измена.

Радмила Марковић, доктор српског и мађарског језика, превела је називе и дефиниције са српског на мађарски и успут лепше срочила неке од српских дефиниција. Помогао је Силард Барањи (Szilárd Baranyi), председник пчеларског друштва из Малог Иђоша. 
Напомене:

- читаоци могу да појмовник чувају у рачунару и погледају неки израз или значење по потреби; језике које не користе могу да обришу (delete) или сакрију (hide) због веће прегледности. 

- српски део је веома близу завршној верзији, можда ће бити ситнијих исправки; ценићемо ако неко нађе грешку или израз који није наведен. Има простора за даљи рад на појмовнику ако се за то у будућности заинтересује неки аутор – искусни пчелар, научни радник, докторант, професор... Може да се јави да му пошаљемо пратећи материјал.

- исправљено је педесетак грешака из раније објављених речника пчеларства; о томе смо обавестили ауторе; то смо успели да урадимо не што више знамо од претходника него јер је интернет напредовао па су различити извори лако доступни.

- слободно је копирање, објављивање и плагирање делова и целог појмовника без питања. Једини случај када ћемо се позвати на ауторска права је ако неко објави текст другачијим писмом од примењеног тј. ако пребаци руски и\или српски текст из ћирилице у другачију абецеду.
Рајко Борић
